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RESULTAAT BESPREKINGEN 

van: het secretariaat-generaal van de Raad 

d.d.: 9 december 2021 

aan: de delegaties 

nr. vorig doc.: 13852/21 

Betreft: "Prümbesluiten" - Conclusies van de Raad over de uitvoering van de 
algemene bepalingen betreffende gegevensbescherming van hoofdstuk 6 
van Besluit 2008/615/JBZ van de Raad 

– Evaluatie van Italië met betrekking tot de geautomatiseerde uitwisseling 
van DNA-gegevens 

  

Voor de delegaties gaan in de bijlage de conclusies van de Raad over de uitvoering van de 

algemene bepalingen betreffende gegevensbescherming van hoofdstuk 6 van Besluit 2008/615/JBZ 

van de Raad - Evaluatie van Italië met betrekking tot de geautomatiseerde uitwisseling van DNA-

gegevens, die de Raad in zijn 3837e zitting, op 9 december 2021, heeft goedgekeurd. 
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BIJLAGE 

CONCLUSIES VAN DE RAAD 

over de uitvoering van de algemene bepalingen betreffende gegevensbescherming 

van hoofdstuk 6 van Besluit 2008/615/JBZ van de Raad 

Evaluatie van Italië met betrekking tot de geautomatiseerde uitwisseling van DNA-gegevens 

1. Overeenkomstig artikel 25, lid 2, van Besluit 2008/615/JBZ van de Raad mag met de in het 

besluit voorziene verstrekking van persoonsgegevens pas worden begonnen nadat op het 

grondgebied van de bij de verstrekking betrokken lidstaten de bepalingen inzake 

gegevensbescherming van hoofdstuk 6 van het besluit in het nationale recht zijn verwerkt. De 

Raad moet met eenparigheid van stemmen besluiten of aan deze voorwaarde is voldaan. Deze 

bepaling is niet van toepassing op de lidstaten waar met de in het besluit voorziene 

verstrekking van persoonsgegevens reeds is begonnen op grond van het "Verdrag van Prüm" 

(2005). 

2. Volgens artikel 20 van Besluit 2008/616/JBZ moet worden nagegaan of aan de 

bovengenoemde voorwaarde is voldaan op basis van een aan de hand van een vragenlijst 

opgesteld evaluatieverslag. Met betrekking tot de geautomatiseerde uitwisseling van gegevens 

in de zin van hoofdstuk 2 van Besluit 2008/615/JBZ betreft, wordt het evaluatieverslag tevens 

gebaseerd op een evaluatiebezoek en een proefrun. 

3. Volgens hoofdstuk 4, punt 1.1, van de bijlage bij Besluit 2008/616/JBZ stelt de betrokken 

Raadsgroep een vragenlijst op voor elke vorm van geautomatiseerde uitwisseling van 

gegevens, en beantwoordt een lidstaat de desbetreffende vragenlijst zodra hij van oordeel is 

dat hij aan de voorwaarden voor het uitwisselen van gegevens in een bepaalde 

gegevenscategorie voldoet. 

4. Italië heeft de vragenlijst over gegevensbescherming en de vragenlijst over de uitwisseling 

van DNA-gegevens ingevuld. Italië heeft met Duitsland en Oostenrijk een succesvolle 

proefrun uitgevoerd. In Italië heeft een evaluatiebezoek plaatsgevonden, en daarover is een 

verslag opgesteld door het Duits-Oostenrijkse evaluatieteam, dat aan de betrokken 

Raadsgroep is toegezonden (13918/21 IMIX 233 CRIMORG 128 ENFOPOL 432 

ENFOCUSTOM 158 JAI 123). 
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5. Bij de Raad is een algemeen evaluatieverslag ingediend, waarin de resultaten van de 

vragenlijst, het evaluatiebezoek en de proefrun betreffende de uitwisseling van DNA-

gegevens zijn samengevat (13919/21 IMIX 234 CRIMORG 129 ENFOPOL 433 

ENFOCUSTOM 159 JAI 1231). 

6. Tijdens de informele videoconferentie van de leden van de Groep informatie-uitwisseling JBZ 

(IXIM) van 2 december 2021 werd onderkend dat elke door Besluit 2008/615/JBZ gebonden 

lidstaat bevestigt dat aan de voorwaarden is voldaan, opdat de Raad kan besluiten dat Italië 

met betrekking tot de geautomatiseerde uitwisseling van DNA-gegevens de algemene 

bepalingen betreffende gegevensbescherming van hoofdstuk 6 van Besluit 2008/615/JBZ 

volledig heeft uitgevoerd. 

7. Op grond daarvan besluit de Raad dat Italië met betrekking tot de geautomatiseerde 

uitwisseling van DNA-gegevens de algemene bepalingen betreffende gegevensbescherming 

van hoofdstuk 6 van Besluit 2008/615/JBZ volledig heeft uitgevoerd. 
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